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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
สำาหรบั–หวัหน้า–นักรอ้ง
H5329

עַלְמ֥וּת
ตาม–ทำานอง
H4192

ן לַבֵּ֗
มุทลาเบน
H4192

מִזְמ֥וֹר
เพลงสดดุี
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
ของ–ดาวดิ
H1732

אוֹדֶ֣ה
ขา้พระองค์–จะ–ขอบพระคณุ
H3034

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּכָל־
ด้วย–สดุ
H3605

י לִבִּ֑
ใจ–ของ–ขา้พระองค์

ה סַפְּרָ֗ אֲ֝
ขา้พระองค์–จะ–เล่า

כָּל־
ทกุ
H3605

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
การอัศจรรย–์ของ–พระองค์
H6381

ขา้พระองค์จะสรรเสรญิพระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ด้วยสิน้สดุใจของขา้พระองค์ ขา้พระองค์จะกล่าวถึงการมหศัจรรยทั์ง้สิน้ของพระองค์

אֶשְׂמְחָה2֣
ขา้พระองค์–จะ–ยนิดี
H8055

וְאֶעֶלְצָה֣
และ–เปรมปรดีิ์
H5970

בָךְ֑
ใน–พระองค์

ה אֲזַמְּרָ֖
ขา้พระองค์–จะ–รอ้งเพลงสรรเสรญิ
H2167

שִׁמְךָ֣
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

עֶלְיֽוֹן׃
ผูส้งูสดุ

ขา้พระองค์จะยนิดีและปลาบปล้ืมใจในพระองค์ ขา้พระองค์จะรอ้งเพลงสรรเสรญิแด่พระนามของพระองค์ โอ ขา้แต่องค์ผูส้งูสดุ

בְּשׁוּב־3
เมื่อ–หนั–กลับ
H7725

י אוֹיְבַ֥
ศัตรู–ของ–ขา้พระองค์
H0341

אָח֑וֹר
ถอยกลับ
H0268

יִכָּשְׁל֥וּ
พวกเขา–สะดดุ
H3782

וְי֝אֹבְד֗וּ
และ–พนิาศ
H0006

מִפָּנֶֽיךָ׃
จาก–พระพกัตร–์ของ–พระองค์
H6440

เมื่อพวกศัตรูของขา้พระองค์หนักลับ พวกเขาจะล้มลงและพนิาศไปต่อพระพกัตรพ์ระองค์

י־4 כִּֽ
เพราะ

עָשִׂ֭יתָ
พระองค์–ทรง–ทำา

י מִשְׁפָּטִ֣
ความยุติธรรม–ของ–ขา้พระองค์
H4941

וְדִינִי֑
และ–คดี–ของ–ขา้พระองค์
H1779

בְתָּ יָשַׁ֥
พระองค์–ประทับ–บน
H3427

א כִסֵּ֗ לְ֝
บลัลังก์
H3678

שׁוֹפֵ֥ט
ผู–้พพิากษา–ด้วย
H8199

דֶק׃ צֶֽ
ความชอบธรรม
H6664

เพราะพระองค์ทรงรกัษาความยุติธรรมของขา้พระองค์และความเท่ียงตรงของขา้พระองค์ไว ้
พระองค์ประทับบนพระท่ีนัง่ประทานการพพิากษาอันชอบธรรม

גָּעַרְ֣ת5ָּ
พระองค์–ทรง–ตำาหนิ
H1605

גוֹ֭יִם
ประชาชาติ

דְתָּ אִבַּ֣
พระองค์–ทรง–ทำาลาย
H0006

ע רָשָׁ֑
คนชัว่
H7563

שְׁמָ֥ם
ชื่อ–ของ–พวกเขา
H8034

יתָ חִ֗ מָ֝
พระองค์–ทรง–ลบ

לְעוֹלָ֥ם
ตลอดไป
H5769

ד׃ וָעֶֽ
ชัว่นิรนัดร์
H5703

พระองค์ได้ทรงขนาบพวกคนต่างชาติ พระองค์ได้ทรงทำาลายคนชัว่เสยี พระองค์ได้ทรงลบชื่อของพวกเขาออกเสยีเป็นนิตย์

ב 6 אוֹיֵ֨ ׀הָֽ
ศัตรูทัง้หลาย
H0341

מּוּ תַּ֥
สิน้สดุแล้ว
H8552

חֳרָב֗וֹת
เป็น–ซากปรกัหกัพงั
H2723

נֶצַ֥ח לָ֫
ตลอดกาล
H5331

ים וְעָרִ֥
และ–เมอืงทัง้หลาย

נָתַ֑שְׁתָּ
พระองค์–ทรง–ถอนราก
H5428

אָבַ֖ד
สญูสิน้
H0006

זִכְרָ֣ם
ความทรงจำา–ของ–พวกเขา
H2143

מָּה׃ הֵֽ
พวกเขา–เอง
H1992

โอ เจา้ ศัตรูเอ๋ย ความพนิาศทัง้หลายได้สำาเรจ็เป็นนิตย ์และพระองค์ทรงทำาลายนครต่าง ๆ ท่ีระลึกของพวกเขาก็พนิาศพรอ้มกับพวกเขา
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יהוָה7 וַֽ֭
แต่–พระยาหเ์วห์
H3068

לְעוֹלָם֣
ตลอดกาล
H5769

ב יֵשֵׁ֑
ประทับอยู่
H3427

כּוֹנֵן֖
พระองค์–ทรง–ตัง้

ט לַמִּשְׁפָּ֣
สำาหรบั–การพพิากษา
H4941

כִּסְאֽוֹ׃
บลัลังก์–ของ–พระองค์
H3678

แต่พระเยโฮวาหจ์ะทรงยนืยงอยูเ่ป็นนิตย ์พระองค์ได้ทรงเตรยีมบลัลังก์ของพระองค์เพื่อการพพิากษา

וְה֗וּא8
และ–พระองค์
H1931

ט־ יִשְׁפֹּֽ
จะ–พพิากษา
H8199

תֵּבֵ֥ל
พภิพโลก
H8398

בְּצֶדֶ֑ק
ด้วย–ความชอบธรรม
H6664

ין יָדִ֥
พระองค์–จะ–ตัดสนิ
H1777

ים אֻמִּ֗ לְ֝
ชนชาติทัง้หลาย
H3816

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
ด้วย–ความเท่ียงธรรม
H4339

และพระองค์จะทรงพพิากษาโลกในความชอบธรรม พระองค์จะทรงพพิากษาประชาชนด้วยความเท่ียงธรรม

י9 יהִ֤ וִ֘
และ–พระยาหเ์วห–์จะ–เป็น
H1961

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

מִשְׂגָּ֣ב
ท่ี–ล้ีภัย

ךְ לַדָּ֑
สำาหรบั–ผู–้ถกูกดขี่
H1790

שְׂגָּ֗ב מִ֝
ท่ี–ล้ีภัย

לְעִתּ֥וֹת
ใน–ยาม–ทกุข์
H6256

ה׃ בַּצָּרָֽ
คับแค้น

พระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็นท่ีล้ีภัยของคนท่ีถกูกดขีด่้วย ทรงเป็นท่ีล้ีภัยในเวลาแหง่ความยากลำาบาก

וְיִבְטְח֣ו10ּ
และ–จะ–วางใจ
H0982

בְךָ֭
ใน–พระองค์

יוֹדְעֵי֣
ผู–้รูจ้กั
H3045

שְׁמֶךָ֑
พระนาม–ของ–พระองค์
H8034

י כִּ֤
เพราะ

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

עָזַבְ֖תָּ
ทรง–ทอดท้ิง

יךָ דֹרְשֶׁ֣
ผู–้แสวงหา–พระองค์
H1875

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และพวกเขาท่ีรูจ้กัพระนามของพระองค์จะใหค้วามไวว้างใจของตนอยูใ่นพระองค์ เพราะวา่พระองค์ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
ไมไ่ด้ทรงทอดท้ิงคนเหล่านัน้ท่ีแสวงหาพระองค์

זַמְּר֗ו11ּ
จง–รอ้งเพลงสรรเสรญิ
H2167

לַי֭הוָה
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ב יֹשֵׁ֣
ผู–้ประทับ–ใน
H3427

צִיּ֑וֹן
ศิโยน
H6726

הַגִּ֥ידוּ
จง–ประกาศ
H5046

ים עַמִּ֗ בָ֝
ท่ามกลาง–ประชาชาติ

יו׃ ילוֹתָֽ עֲלִֽ
พระราชกิจ–ของ–พระองค์
H5949

จงรอ้งเพลงสรรเสรญิแด่พระเยโฮวาห ์ผูซ้ึ่งประทับในศิโยน จงประกาศในท่ามกลางประชาชนถึงพระราชกิจทัง้หลายของพระองค์

י־12 כִּֽ
เพราะ

דֹרֵ֣שׁ
ผู–้ทรง–แสวงหา
H1875

דָּ֭מִים
โลหติ
H1818

אוֹתָ֣ם
พวกเขา
H0853

זָכָר֑
พระองค์–ทรง–ระลึก
H2142

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ח כַ֗ שָׁ֝
ทรง–ลืม
H7911

ת צַעֲקַ֥
เสยีงรอ้ง–ของ
H6818

]עניים[
[ผู–้ต่ำาต้อย]
H6041

ים׃( )עֲנָוִֽ
ผู–้ถ่อมตน
H6035

เมื่อพระองค์ทรงไต่สวนเรื่องโลหติ พระองค์ทรงจำาพวกเขาไว ้พระองค์ไมไ่ด้ทรงลืมคำารอ้งทกุขข์องผูถ่้อมตัวลง

נִי13 נְנֵ֬ חָֽ
ขอทรง–เมตตา–ขา้พระองค์

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

רְאֵה֣
ขอทรง–เหน็
H7200

עָנְ֭יִי
ความทกุข–์ของ–ขา้พระองค์
H6040

מִשֹּׂנְאָי֑
จาก–ผู–้เกลียดชงั–ขา้พระองค์
H8130

י רוֹמְמִ֗ מְ֝
ผู–้ยกขึ้น–ขา้พระองค์

עֲרֵי מִשַּׁ֥
จาก–ประต–ูแหง่
H8179

וֶת׃ מָֽ
ความตาย
H4194

ขอทรงพระเมตตาแก่ขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
ขอทรงพจิารณาความทกุขย์ากของขา้พระองค์ซึ่งขา้พระองค์ยอมทนเพราะเหตคุนทัง้หลายท่ีเกลียดชงัขา้พระองค์ 
พระองค์ผูท้รงยกขา้พระองค์ขึ้นจากประตทัูง้หลายแหง่ความตาย
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עַן14 לְמַ֥
เพื่อ–ท่ี
H4616

ה אֲסַפְּרָ֗
ขา้พระองค์–จะ–เล่า

ל־ כָּֽ
ทกุ
H3605

יךָ תֶ֥ תְּהִלָּ֫
การสรรเสรญิ–ของ–พระองค์
H8416

י ׁעֲרֵ֥ בְּשַֽ
ท่ี–ประต–ูแหง่
H8179

בַת־
บุตร–ีแหง่
H1323

צִיּ֑וֹן
ศิโยน
H6726

ילָה גִ֗ אָ֝
ขา้พระองค์–จะ–เปรมปรดีิ์
H1523

ךָ׃ בִּישׁוּעָתֶֽ
ใน–ความรอด–ของ–พระองค์
H3444

เพื่อขา้พระองค์จะกล่าวถึงการสรรเสรญิทัง้สิน้ของพระองค์ในประตทัูง้หลายแหง่ธดิาของศิโยน 
ขา้พระองค์จะเปรมปรดีิ์ในการชว่ยใหร้อดของพระองค์

טָבְע֣ו15ּ
จมลง
H2883

גוֹ֭יִם
ประชาชาติทัง้หลาย

חַת בְּשַׁ֣
ใน–หลมุ
H7845

עָשׂ֑וּ
ท่ี–พวกเขา–ทำา

שֶׁת־ בְּרֶֽ
ใน–ตาขา่ย
H7568

ז֥וּ
ท่ี
H2098

נוּ מָ֗ טָ֝
พวกเขา–ซอ่นไว้
H2934

ה נִלְכְּדָ֥
ติด–กับดัก
H3920

ם׃ רַגְלָֽ
เท้า–ของ–พวกเขา
H7272

พวกคนต่างชาติจมลงในหลมุท่ีพวกเขาได้ทำาไว ้ในตาขา่ยซึ่งพวกเขาได้ซอ่นดักไว ้เท้าของพวกเขาเองก็ติดอยู่

ע 16 ׀נ֤וֹדַ֨
เป็นท่ี–รูจ้กั–แล้ว
H3045

֮ יְהוָה
พระยาหเ์วห์
H3068

ט מִשְׁפָּ֪
ความยุติธรรม
H4941

ה שָׂ֥ עָ֫
พระองค์–ทรง–กระทำา

עַל בְּפֹ֣
ด้วย–การกระทำา–ของ
H6467

כַּ֭פָּיו
มอื–ของ–เขา–เอง
H3709

שׁ נוֹקֵ֣
ติดกับดัก
H5367

ע רָשָׁ֑
คนชัว่
H7563

הִגָּי֥וֹן
ฮิกกาโยน
H1902

לָה׃ סֶֽ
เซลาห์
H5542

พระเยโฮวาหท์รงเป็นท่ีรูจ้กัโดยการพพิากษาซึ่งพระองค์ได้ทรงกระทำา คนชัว่ถกูดักในกิจการแหง่มอืของเขาเอง ฮิกเกอัน เซลาห์

יָשׁ֣וּבו17ּ
จะ–กลับไป
H7725

רְשָׁעִי֣ם
คนชัว่
H7563

לִשְׁא֑וֹלָה
สู–่แดนมรณา
H7585

כָּל־
ทกุ
H3605

גּוֹ֝יִ֗ם
ประชาชาติ

י שְׁכֵחֵ֥
ท่ี–ลืม
H7913

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

คนชัว่จะถกูหนัเขา้ไปในนรก และประชาชาติทัง้มวลท่ีลืมพระเจา้

י18 כִּ֤
เพราะ

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

לָנֶ֭צַח
ตลอดไป
H5331

יִשָּׁכַח֣
ถกู–ลืม
H7911

אֶבְי֑וֹן
คนขดัสน
H0034

תִּקְוַת֥
ความหวงั–ของ

]ענוים[
[ผู–้ถ่อมตน]
H6035

ים( נִיִּ֗ )עֲ֝
ผู–้ยากไร้
H6041

תֹּאבַ֥ד
จะ–สญูหาย
H0006

ד׃ לָעַֽ
ตลอดไป
H5703

เพราะคนขดัสนจะไมถ่กูลืมเสมอไป ความคาดหวงัของคนยากจนจะไมพ่นิาศไปเป็นนิตย์

קוּמָה19֣
ขอทรง–ลกุขึ้น

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

אַל־
อยา่–ให้
H0408

ז יָעֹ֣
มนุษย–์เป็น–ฝ่าย–ชนะ
H5810

אֱנ֑וֹשׁ
มนุษย์
H0582

יִשָּׁפְט֥וּ
ขอให–้ประชาชาติ–ถกู–พพิากษา
H8199

גוֹ֝יִ֗ם
ประชาชาติทัง้หลาย

עַל־
ต่อ–พระพกัตร์

פָּנֶֽיךָ׃
ของ–พระองค์
H6440

ขอทรงลกุขึ้น โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์อยา่ใหม้นุษยม์ชียัได้ แต่ใหพ้วกคนต่างชาติถกูพพิากษาในสายพระเนตรของพระองค์

יתָ֤ה20 שִׁ֘
ขอทรง–วาง
H7896

ה  ׀יְהוָ֨
พระยาหเ์วห์
H3068

ה מוֹרָ֗
ความเกรงกลัว

הֶ֥ם לָ֫
แก่–พวกเขา
H1992

יֵדְע֥וּ
ให–้ประชาชาติ–รู ้
H3045

גוֹיִם֑
ประชาชาติทัง้หลาย

אֱנ֖וֹשׁ
เป็น–เพยีง–มนุษย์
H0582

הֵמָּ֣ה
พวกเขา
H1992

לָה׃ סֶּֽ
เซลาห์
H5542

ขอทรงทำาใหพ้วกเขาเกรงกลัว โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เพื่อบรรดาประชาชาติจะทราบวา่ พวกเขาเป็นเพยีงแต่มนุษยเ์ท่านัน้ เซลาห์
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